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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY

az Európai Parlamentnek a Tanácshoz, a Bizottsághoz és az Európai Külügyi 
Szolgálathoz intézett ajánlásai az EU és Azerbajdzsán közötti társulási megállapodásról 
folytatott tárgyalásokhoz

(2011/2316(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az EU és Azerbajdzsán közötti társulási megállapodásról szóló jelenlegi 
tárgyalásokra,

– tekintettel a Tanács Azerbajdzsánról szóló és a tárgyalási irányelveket tartalmazó 2010. 
május 10-i következtetéseire,

– tekintettel az Azerbajdzsán és az Európai Unió közötti partnerségi és együttműködési 
megállapodásra, amely 1999. július 1-jén lépett hatályba,

– tekintettel a 2006. november 14-én elfogadott európai szomszédságpolitikai cselekvési 
tervre, 

– tekintettel az Örményország, Azerbajdzsán és az Orosz Föderáció elnökei által 2008. 
november 2-án Moszkvában aláírt nyilatkozatra, 

– tekintettel a keleti partnerség 2009. május 7-én, Prágában tartott csúcstalálkozója által 
kiadott közös nyilatkozatra,

– tekintettel a Külügyek Tanácsának a keleti partnerségről szóló, 2010. október 25-i 
következtetéseire, 

– tekintettel a Déli Gázfolyosóról szóló, az azerbajdzsáni elnök és a Bizottság elnöke által 
2011. január 13-án aláírt közös nyilatkozatra, 

– tekintettel a keleti partnerség 2011. szeptember 29–30-án, Varsóban tartott 
csúcstalálkozója által kiadott közös nyilatkozatra,

– tekintettel az Azerbajdzsánról szóló állásfoglalásaira, különösen a 2011. május 12-i 
állásfoglalására1, 

– tekintettel az EBESZ/ODIHR által a 2010. november 7-i parlamenti választásokról 
készített végleges jelentésre,

– tekintettel a Dél-Kaukázusra vonatkozó uniós stratégia szükségességéről szóló 2010. 
május 20-i állásfoglalására2,

– tekintettel „Az átalakuló szomszédság új megközelítése” című 2011. május 25-i közös 

                                               
1 Elfogadott szövegek, P7_TA(2011)0243.
2 HL C 161E., 2011.5.31., 136. o.
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közleményre,

– tekintettel az európai szomszédságpolitika felülvizsgálatáról (keleti dimenzió) 2011. 
április 7-én elfogadott állásfoglalására1 és 2011. december 14-i állásfoglalására2,

– tekintettel a Bizottság Azerbajdzsánról szóló, 2011. május 25-én elfogadott előrehaladási 
jelentésére, 

– tekintettel az Európai Számvevőszék 13/2010. sz. különjelentésére az Európai 
Szomszédsági és Partnerségi Támogatási Eszköz keretében a dél-kaukázusi térségben elért 
eredményekről,

– tekintettel eljárási szabályzata 90. cikkének (4) bekezdésére és 48. cikkére,

– tekintettel a Külügyi Bizottság jelentésére (A7-0000/2012),

A. mivel Azerbajdzsán fontos szerepet játszik az Európai Unió keleti partnerségével 
összefüggésben, és mivel Azerbajdzsánban az elmúlt években figyelemre méltó gazdasági 
növekedést lehetett tapasztalni; 

B. mivel Azerbajdzsán az EU számára fontos energiabeszállító lett, az EU pedig 
Azerbajdzsán számára jelentős energetikai piac;

C. mivel a keleti partnerség az új társulási megállapodások révén biztosítja a politikai keretet 
a kétoldalú kapcsolatok megerősítéséhez, figyelembe véve az EU és a partnerország 
sajátos helyzetét, kölcsönös előnyeit és törekvéseit; 

D. mivel a társulási megállapodások képezik a megfelelő keretet a kapcsolatok 
elmélyítéséhez, a politikai társulás és az EU-val való gazdasági integráció és jogi 
közeledés erősítése és a kulturális kapcsolatok fejlesztése révén; 

E. mivel az Európai Unió az emberi jogokat és a demokráciát az európai 
szomszédságpolitika központi aspektusává tette;

F. mivel a folyamat előmozdításához és a tárgyalás, illetve a társulási megállapodás ezt 
követő értelmes végrehajtásához feltétlenül szükség van Azerbajdzsán aktív 
elkötelezettségére a közös értékek és elvek mellett, beleértve a demokráciát, a 
jogállamiságot, a felelősségteljes kormányzást és az emberi jogok tiszteletben tartását; 

G. mivel a társulási megállapodásnak kézzelfogható előnyöket és lehetőségeket kell 
biztosítania Azerbajdzsán és az Európai Unió lakossága számára;

H. mivel a megoldatlan konfliktusok aláássák Azerbajdzsán és a dél-kaukázusi régió 
stabilitását és fejlődését; mivel „Az átalakuló szomszédság új megközelítése” című közös 
közleményében az EU kinyilvánította azt a szándékát, hogy proaktívabban vegyen részt a 
dél-kaukázusi konfliktus rendezésében; 

                                               
1 Elfogadott szövegek, P7_TA(2011)0153.
2 Elfogadott szövegek, P7_TA(2011)0676.
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I. mivel Azerbajdzsán 2012–2013-ra szóló beválasztása az ENSZ Biztonsági Tanácsába jó 
lehetőséget kínál a további konzultációhoz és az ország politikájának az EU közös kül- és 
biztonságpolitikai (KKBP) nyilatkozataival való összehangolásához; 

1. a következő ajánlásokat intézi a Tanácshoz, a Bizottsághoz és az Európai Külügyi 
Szolgálathoz: 

a) gondoskodjanak arról, hogy a társulási megállapodás átfogó, előretekintő keretet adjon az 
Azerbajdzsánnal való kapcsolatok jövőbeni fejlődéséhez, erősítse a politikai 
konvergenciát és a jogi közeledést, és tükrözze azt a kapcsolatot, amelyet az Európai Unió 
és Azerbajdzsán egyaránt fejleszteni kíván;

b) a társulási megállapodásba építsenek be az emberi jogok védelmére és támogatására 
vonatkozó klauzulákat és kritériumokat, amelyek tükrözik az Azerbajdzsán 
alkotmányában foglalt alapelveket és jogokat és a legmagasabb szintű nemzetközi és 
európai normákat, és ehhez a lehető legnagyobb mértékben támaszkodjanak az Európa 
Tanács és az EBESZ kereteire; gondoskodjanak arról, hogy a tárgyalások teljes mértékben 
figyelembe vegyék a belső menekültek jogainak és megélhetésének szükséges védelmét; 

c) a társulási megállapodásban hangsúlyozzák az alapvető polgári jogok és szabadságok 
garantálásának, a civil társadalom fejlődésének, a jogállamiságnak, a korrupció elleni 
küzdelem folytatásának, a politikai pluralizmusnak és a média, illetve a bírói kar 
függetlenségének a fontosságát;

d) a társulási megállapodás célkitűzéseit hozzák összhangba „Az átalakuló szomszédság új 
megközelítése” című közös közleménnyel, hogy ezáltal az azerbajdzsáni civil társadalmi 
szervezetek számára lehetővé tegyék, hogy belülről ellenőrizhessék a kormányzati 
reformokat és kötelezettségvállalásokat, és gondoskodjanak arról, hogy a kormányt jobban 
elszámoltassák ezekkel;

e) gondoskodjanak arról, hogy a társulási megállapodás összhangban legyen a nemzetközi 
jog elveivel – különösen az erőszak alkalmazásáról való lemondás, az önrendelkezés és a 
területi integritás elvével –, és hogy a megállapodás a megkötésétől kezdve Azerbajdzsán 
egész területére érvényes legyen; 

f) erősítsék meg az Európai Unió konfliktusrendezési képességét, többek között a minszki 
csoport törekvéseinek támogatásával és a bizalomerősítő intézkedések végrehajtásának 
lehetővé tételével, amint azzal Azerbajdzsán és Örményország elnöke egyaránt 
egyetértett; 

g) hangsúlyozzák, hogy a társulási megállapodást úgy kell használni, mint a regionális 
szinergiák és együttműködés támogatására szolgáló platformot, amely egyenlő esélyeket 
biztosít a Dél-Kaukázus mindhárom országa számára;  

h) gondoskodjanak arról, hogy társulási megállapodás kereskedelmi elemét tovább lehessen 
fejleszteni egy mélyreható és átfogó szabadkereskedelmi térséggé, amint Azerbajdzsán 
eleget tesz az összes szükséges feltételnek, a WTO-hoz való csatlakozást is beleértve; ezt a 
célt szem előtt tartva, biztosítsák a szükséges technikai támogatást, hogy Azerbajdzsán 
felkészülhessen a tárgyalásokra, és bátorítsák az előírt reformok elfogadását;
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i) szorgalmazzák, hogy Azerbajdzsán írja alá és ratifikálja a Nemzetközi Büntetőbíróság 
Római Statútumát,

j) biztosítsanak gyors tárgyalásokat a vízumkönnyítési és visszafogadási megállapodásokról, 
hogy ösztönözzék az emberek közötti kapcsolatokat, és kezeljék kiemelten az ifjúsági és 
hallgatói mobilitást; járuljanak hozzá az illegális bevándorlás elleni küzdelemhez; 
gondoskodjanak arról, hogy a menekültügyi rendelkezések teljes mértékben összhangban 
legyenek a nemzetközi kötelezettségekkel és kötelezettségvállalásokkal, valamint az uniós 
előírásokkal, különösen az emberi jogok területén;

k) ösztönözzék az EU és Azerbajdzsán közötti széles körű ágazati együttműködést; különösen 
támogassák a szabályozási konvergenciát és mutassák be ennek előnyeit;

l) erősítsék az államháztartás kezelésének átláthatóságát és javítsák a közbeszerzési 
jogszabályokat, hogy jelentős mértékben hozzájáruljanak a felelősségteljes 
kormányzáshoz és az átlátható döntéshozatalhoz;

m) tegyék meg a szükséges intézkedést annak érdekében, hogy a társulási megállapodásba 
olyan rendelkezéseket építsenek bele, amelyek lehetővé teszik Azerbajdzsán részvételét a 
közösségi programokban és ügynökségekben, mivel ez eszköz ahhoz, hogy az európai 
integrációt minden szinten előmozdítsák;

n) hangsúlyozzák a fenntartható gazdaság szükségességét, a diverzifikálásának erősítésével 
is; ösztönözzék a nagyobb nyitottságot és átláthatóságot az energiaágazatban, és 
gondoskodjanak arról, hogy a fejlesztése a nemzetközi környezetvédelmi előírásokkal 
összhangban menjen végbe; támogassák a megújuló energiaforrások piacának fejlődését;

o) a társulási megállapodásba építsenek be egy erős parlamenti dimenziót, amely rendelkezik a 
Milli Mejlis és az Európai Parlament teljes körű bevonásáról; 

p) a társulási megállapodás végrehajtásába és ellenőrzésébe teljes mértékben vonják be az 
Európai Parlamentet; dolgozzanak ki egyértelmű kritériumokat a társulási megállapodás 
végrehajtására vonatkozóan, és gondoskodjanak ellenőrző mechanizmusokról, beleértve az 
Európai Parlamentnek benyújtandó rendszeres jelentéseket is; 

q) nyújtsanak célirányosabb technikai támogatást Azerbajdzsánnak ahhoz, hogy eleget 
tehessen a társulási megállapodásról folytatott tárgyalásokból eredő kötelezettségeinek, és 
maradéktalanul végrehajthassa a megállapodást, átfogó intézményépítési programok további 
biztosítása révén; 

r) ösztönözzék az uniós tárgyalóküldöttséget az Európai Parlamenttel való további 
együttműködésre, folyamatos, dokumentumokkal alátámasztott visszajelzést adva az 
előrehaladásról, összhangban az Európai Unió működéséről szóló szerződés 218. cikkének 
(10) bekezdésével, amely kimondja, hogy a Parlamentet az eljárás minden szakaszában 
haladéktalanul és teljes körűen tájékoztatni kell;

2. utasítja elnökét, hogy az Európai Parlament ajánlásait tartalmazó ezen állásfoglalást 
továbbítsa a Tanácsnak, a Bizottságnak, az Európai Külügyi Szolgálatnak és 
Azerbajdzsánnak.
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